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Bt Version: 4.2
Transmission Range: 33 Feet (10m)Battery: 90mAh 
LiPolymer
DC 5V, Approx 2 Hour Charge 
TimeUse Time: Up to 13 Hours/ 15 Days Standby
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Power 
Button
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-Volume Control
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Ear Gel
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SCAN THE QR CODE TO 
DOWNLOAD THE APP
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Group translation
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Versión BT: 4.2
Rango de transmisión: 33 pies (10 m)
Batería: 90 mAh LiPolímero
DC 5V, Tiempo de carga aproximado: 2 horas
Tiempo de uso: Hasta 13 horas / 15 días en 
espera

EarGels
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ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA 
DESCARGAR LA APLICACIÓN.

Auricular

MIC

Gel para los 
oídos

Puerto de carga

Botón de encendido

Botón de conversación / 
Control de volumen

Luces indicadoras
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Traducción grupal
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SCANNEN SIE DEN QR-CODE, 
UM DIE APP HERUNTERZULADEN.  BT-Version:   4.2  

  Übertragungsreichweite:   33 Fuß (10 m)  
  Batterie:   90 mAh LiPolymer  
  DC 5V, ca. 2 Stunden Ladezeit    
  Betriebszeit:   Bis zu 13 Stunden / 15 Tage 
Standby

Ohr Gel

Kopfhörer

MIKROFON

Ladeanschluss

Ein-/Aus-Taste

Sprechtaste/ 
-Lautstärkeregler

Kontrollleuchten
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Version Bt : 4.2  
Portée de transmission : 10 mètres (33 pieds)  
Batterie : 90 mAh, Li-Polymer  
Tension : DC 5V, environ 2 heures de charge  
Autonomie : jusqu'à 13 heures / 15 jours en veille

  Port de 
chargement  

  Bouton 
d'alimentation  

  Bouton de conversation / 
Contrôle du volume (-)  

  Voyants 
lumineux  

  Embouts 
auriculaires  
  Écouteurs  

MIC

21 22



SCANNEZ LE CODE QR POUR 
TÉLÉCHARGER L'APPLICATION.
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SCANSIONA IL CODICE QR 
PER SCARICARE L'APP.

Versione Bt: 4.2
Distanza di trasmissione: 10 metri (33 piedi)
Batteria: 90mAh LiPolymer
Ingresso DC: 5V, circa 2 ore di tempo di ricarica
Tempo di utilizzo: Fino a 13 ore / 15 giorni in 
standby

Gel per le 
orecchie

Auricolare

MICROFONO

Porta di ricarica

Pulsante di accensione

Pulsante Talk/ -Controllo del 
volume

Luci VIndicator
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Traduzione di gruppo
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تعليمات المستخدم
 1. امسح رمز الاستجابة السريعة أو قم بتنزيل التطبيق من متجر
 التطبيقات. يمكنك البحث عن "ENOHPRAE enigneetyb" في

متجر elgooG ومتجر SOI للتنزيل.

قيبطتلا ليزنتل ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسمب مق

 جهد الدخل: تيار مستمر 5 فولت/1 أمبير، أثناء الشحن، سيضيء
 مصباح حالة DEL باللون الأحمر مما يشير إلى أن الوحدة قيد

.DEL الشحن. عند اكتمال الشحن، سينطفئ مصباح

تعليمات الشحن

مواصفات سماعات الأذن
2.4 :TB إصدار

 نطاق الإرسال: 33 قدمًا (01 أمتار)البطارية: 09 مللي أمبير في
الساعة

remyloPiL
تيار مستمر 5 فولت، شحن لمدة ساعتين تقريبًا

وقت الاستخدام: حتى 31 ساعة/ 51 يومًا في وضع الاستعداد

نظرة عامة على سماعة الأذن
منفذ الشحن

زر الطاقة
 يف مكحتلا-/ثدحتلا رز
توصلا ىوتسم

رشؤملا ءاوضأ

جل الأذن
سماعة

MIC

tB dlrow okieP شكرًا لك على شراء سماعات الأذن 
 egaugnaLecioV. إن سماعات الأذن الصوتية الخاصة بنا هي
 جهاز ترجمة قوي يمكنه ترجمة ما تقوله على الفور في الوقت
 الفعلي وتشغيله مرة أخرى إلى السكان المحليين بلغتهم الأم.

 يمكنهم بعد ذلك الرد عليك وسيتم ترجمة ما يقولونه على الفور
 إلى سماعة الأذن الخاصة بك. أصبح من السهل الآن إجراء

محادثة بلغة لم تتحدث بها من قبل.

دليل التعليمات باللغة العربية
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 2. قم بتشغيل زر الطاقة في سماعة الأذن لتشغيلها. بعد
.TB التشغيل، يومض الضوء الأخضر، مما يشير إلى انتظار إقران

okiep" 3. بعد فتح التطبيق، انقر فوق الصفحة الرئيسية وحدد 
 drlow"، والذي سينتقل بك إلى إعدادات TB أو قائمة الأجهزة

الخاصة بالهاتف.

"drlow okiep" في هاتفك وابحث عن جهاز TB 4. قم بتشغيل 
 وقم بتوصيله. بمجرد نجاح الاتصال، ستسمع رنينًا وسيُطفأ مؤشر

(10) .TB

 5. عند العودة إلى التطبيق، ستعرض الشاشة "تم الاتصال بنجاح"
وتعرض صورة للمنتج.(20)

 6. 6. انقر فوق وضع الترجمة الصوتية، ووفقًا لإرشادات
التطبيق، حدد لغة الترجمة واللغة المستهدفة لسماعة الأذن.(30)

 7. عندما تريد ترجمة كلامك الخاص، اضغط على زر الترجمة في
 سماعة الأذن وانتظر 5.0 ثانية قبل التحدث. حاول التحدث

 بوضوح وبصوت عالٍ وبالكلام القياسي لتحسين دقة التعرف.
 (تأكد من تحرير الزر بعد إكمال كل جملة؛ وإلا فقد يحدث

التعرف غير الكامل.) حاول إبقاء كل جملة أقل من 51 ثانية.

 عندما تريد ترجمة كلام شخص آخر، انقر فوق شعار الميكروفون
الآخر على التطبيق لتسجيل صوت الشخص الآخر.

 8. عند تحرير الزر، سيتم معالجة الترجمة تلقائيًا وسيتم نشر
 النتيجة (تعتمد سرعة الترجمة على الشبكة، لذا يرجى التأكد من

أن لديك اتصالاً مستقرًا بالشبكة).

 9. انقر فوق ترجمة سجل المحادثات في شاشة الترجمة لقراءة
النتيجة مرة أخرى.
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 01. يرجى ملاحظة أنه بعد الدخول إلى وظيفة الترجمة، ستتحول
 أزرار الصوت إلى أزرار كلام، مما يجعل من المستحيل ضبط
 مستوى الصوت في هذا الوقت. يمكنك ضبط مستوى صوت
سماعة الأذن عن طريق تغيير مستوى الصوت على هاتفك.

ترجمة الصور
 حدد اللغة التي تريد الترجمة إليها، والتقط صورة للهدف،

وستظهر نتيجة الترجمة.

الترجمة دون اتصال
 في وضع الترجمة دون اتصال، يمكنك تنزيل النصوص دون اتصال

والملفات الصوتية دون اتصال من خلال التطبيق.

 في وضع الترجمة غير المتصل بالإنترنت، يمكنك استخدامه بدون
 شبكة، وعندما تتوفر شبكة، فلن يستخدم الشبكة أو البيانات

الحالية.

 الترجمة الجماعية هي ميزة تمت إضافتها إلى وظيفة الترجمة
 الصوتية، مما يسمح لك بمشاركة محادثات الترجمة والمشاركة

فيها مع المزيد من الأشخاص.

 1. تأكد من توصيل سماعة الأذن بالتطبيق، ثم انقر على ميزة
ترجمة الدردشة الجماعية في التطبيق.

 2. في هذه المرحلة، ستعرض شاشتك الواجهة الموضحة في الصورة
 4. يُرجى النقر على "إنشاء ترجمة للدردشة الجماعية"، وأدخل

 اسمك المستعار ولغتك الأم. (في وضع الدردشة الجماعية، ليست
 هناك حاجة لتعيين لغة مستهدفة؛ سيتم ترجمة جميع الرسائل

المستلمة إلى لغتك الأم المحددة لك.)

 3. بمجرد تعيين اسمك المستعار
 واللغة الأم، ستدخل إلى الواجهة

 الرئيسية لترجمة الدردشة
 الجماعية. فيما يلي شرح لهذه

الواجهة.

 4. في هذه المرحلة، يمكنك استخدام زر المشاركة على الواجهة
 لمشاركة هذه الدردشة الجماعية مع أصدقائك أو الأشخاص

 القريبين منك. حتى لو لم يشتروا سماعات ترجمة okieP، فما زال
 بإمكانهم الانضمام إلى المحادثة والمشاركة في الترجمة معك! تعمل
 سماعات الأذن بنفس طريقة وضع ترجمة الكلام. ما عليك سوى

 الضغط على زر التحدث والانتظار لمدة 5.0 ثانية قبل البدء في
التحدث.

 5. إذا كان لدى صديقك أيضًا سماعات ترجمة okieP، فيمكنه
 الانضمام إلى ترجمة المجموعة الحالية عن طريق إدخال رقم

 الدردشة الجماعية في قسم "الانضمام" من ميزة الدردشة
الجماعية.

الترجمة الجماعية

1. رقم الدردشة الجماعية
2. الإعدادات

3. لوحة المفاتيح
4. التحدث والترجمة

اضغط على زر "التحدث والترجمة" للتحدث.
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BTバージョン：4.2
送信範囲: 33 フィート (10 フィート) バッテ
リー: 90MA HL i ポリマー DC 5V、充電時間約 2 
時間 使用時間: 最大 13 時間/スタンバイ 15 日
間

充電ポート

電源ボタン
トークボタン/ -
音量調節

インジケー
ターライト

イヤージェル
イヤホン

MIC

々

قائمة التعبئة والتغليف
1 سماعة أذن
1 كابل شحن

1 دليل
2 جل للأذن

لن يتم تشغيل الجهاز
 (1) يرجى محاولة شحنه والتحقق مما إذا كان مؤشر الشحن

يضيء باللون الأحمر.

 (2) أعد تشغيل زر الطاقة وإيقاف تشغيله لمدة ثوانٍ لإعادة
ضبط سماعة الأذن.

هل لا يمكن للتطبيق الاتصال بسماعة الأذن؟
 (1) يرجى التأكد من توصيل الجهاز بشكل صحيح وفقًا

للإرشادات.

 (2) تأكد من عدم توصيل سماعة الأذن بهاتف آخر. إذا كان الأمر
 كذلك، فافصلها؛ إذا لم تكن هناك هواتف أخرى متصلة، فانتقل
 إلى قائمة TB في إعدادات هاتفك، وانقر فوق الأجهزة المقترنة،

 وقم بإلغاء الاقتران، واحذف اسم TB، ثم أعد الاتصال وفقًا
للمطالبات.

(3) حاول إعادة تشغيل التطبيق أو هاتفك.

 لم يتم الإعلان عن نتائج الترجمة؟

 (1) عندما تكون إشارة الشبكة ضعيفة، قد تكون الترجمة بطيئة.
يوصى بتمكين وضع الطيران وإعادة تشغيل الشبكة.

المشاكل الشائعة عند استخدام سماعات الأذن
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T&QR コードをスキャンして T&APP をダウンロード
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グループ翻訳
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NASKENUJTE QR KÓD DOVerze Bt: 4.2
Dosah přenosu: 33 stop (10 m) Baterie: 90 mAh
LiPolymer
DC 5V, nabíjení cca 2 hodiny
TimeUse Time: Až 13 hodin / 15 dní v 
pohotovostním režimu

Nabíjecí port

Tlačítko 
napájení

Tlačítko Talk/ 
-Ovládání hlasitosti

Kontrolky

Gel do uší

Sluchátko

MIC
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Skupinový překlad
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Wersja Bt: 4.2
Zasięg transmisji: 33 stopy (10 m)Bateria: 90 
mAh
LiPolymer
DC 5 V, ładowanie około 2 godzin
Czas użytkowania: do 13 godzin/15 dni czuwania

Port ładowania

Przycisk zasilania

Przycisk 
rozmowy/-Regulacja 

Kontrolki 
świetlne

Żel do uszu

Nausznik

MIC

55 56



ZESKANUJ KOD QR, ABY
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Tłumaczenie grupowe
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